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uiamr ieue ali gch 1k gliun  gdul ukthb oliu bchrt anush
and-he-is-saying Yahweh to-me take! to-you roll great and-write! on-him in-stylus-of mortal
amS 55w wn 13

Imer shil  chsh bz

to-hasten loot  hurry plunder
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uaoide li odim namnim ath aurie eken uath  zkrieu
and-l-am-causing-to-witness for-me witnesses ones-being-faithful » Uriah the-priest and » Zechariah
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bn ibrkieu

son-of Jeberechia
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uaqrb al enbiae uther uthld bn
and-l-am-coming-near to the-prophetess and-she-is-being-pregnant and-she-is-bearing son
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uiamr ieue ali gra  shmu mer shll chsh bz

and-he-is-saying Yahweh to-me call! name-of-him Maher Shalal Hash Baz
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ki btrm ido enor gra abi uami isha ath
that in-ere he-knows the-lad to-call father-of-me and-mother-of-me he-shall-be-borne-away »
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chil dmshq uath  shll shmrun Iphni  mlk ashur

estate-of Damascus and »

loot-of Samaria before king-of Assyria
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uisph ieue dbr ali oud lamr

and-he-is-adding Yahweh to-speak to-me further to-say
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ion ki mas eom eze ath  mi eshich eelkim lat
because that he-rejects the-people the-this » waters-of the-Shiloah the-ones-going carefully
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umshush ath rtzin  ubn rmlieu

and-they-are-elated » Rezin and-son-of Remaliah
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ulkn ene adni mole oliem ath  mi ener eotzumim
and-therefore  behold ! lord-of-me bringing-up over-them » waters-of  the-stream the-staunch-ones
ovaamMm nRoon twx w1 5> man o by 5o
uerbim ath  mlk ashur uath K kbudu uole ol K
and-the-many-ones  » king-of ~ Assyria  and » all-of glory-of-him  and-he-goes-up  over all-of
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aphiqiu uelk ol K gduthiu

channels-of-him and-he-goes over all-of banks-of-him
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uchlph bieude shtph uobr od tzuar igio ueie
and-he-passes-on in-Judah he-overflows and-he-passes unto neck he-shall-touch and-he-becomes
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outstretched wings-of-him to-fill width-of land-of-you Emmanu EI
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rou omim uchthu ueazinu K mrchqi artz ethazru
associate ! peoples  and-be-dismayed ! and-give-ear ! all-of far-ones-of  land belt-yourselves !
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uchthu ethazru uchthu

and-be-dismayed !

belt-yourselves ! and-be-dismayed !

Issiah8

1. Moreover the LORD said
unto me, Take thee a great
roll, and write in it with a
man's pen concerning
Mahershalalhashbaz.

2 And | took unto me faithful
witnesses to record, Uriah
the priest, and Zechariah
the son of Jeberechiah.

SAnd | unto the
prophetess; and she
conceived, and bare a son.
Then said the LORD to me,
Call his name
Mahershalalhashbaz.

went

4 For before the child shall
have knowledge to cry, My
father, and my mother, the
riches of Damascus and the
spoil of Samaria shall be
taken away before the king
of Assyria.

5 The LORD spake also unto
me again, saying,

6 Forasmuch as this people

refuseth the waters of
Shiloah that go softly, and
rejoice  in Rezin and

Remaliah's son;

7 Now therefore, behold, the
Lord bringeth up upon them
the waters of the river,
strong and many, [even] the
king of Assyria, and all his
glory: and he shall come up
over all his channels, and
go over all hisbanks:

8 And he shall pass through
Judah; he shall overflow
and go over, he shall reach
[even] to the neck; and the
stretching out of his wings
shall fill the breadth of thy
land, O Immanuel.

9 . Associate yourselves, O

ye people, and ye shall be
broken in pieces; and give
ear, all ye of far countries:
gird yourselves, and ye shall
be broken in pieces; gird
yourselves, and ye shall be
broken in pieces.
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otzu otze uthphr dbru dbr ula iqgum ki omnu
counsel! counsel and-she-shall-be-annulled speak! word and-not he-shall-be-confirmed that with-us
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ki ke amr ieue ali kchzgth eid uisrni mikth bdrk
that thus he-says Yahweh to-me as-steadfast-of the-hand and-he-disciplines-me from-to-go in-way-of
own mr b

eom eze lamr

the-people the-this to-say
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la  thamrun gshr ki ashr iamr eom eze gshr uath  murau
not you-shall-say conspiracy to-all which he-is-saying the-people the-this conspiracy and » fear-of-him
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la  thirau ula thoritzu

not you-shall-fear and-not you-shall-be-terrified

R mm MR IR WW"IPH NI QORI KITY QOBNYN

ath ieue tzbauth athu thgdishu ueua  murakm ueua  mortzkm

» Yahweh-of hosts him you-shall-sanctify and-he fear-of-you and-he terror-of-you
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ueie Imqdsh ulabn ngph ultzur mkshul Ishni  bthi ishral
and-he-becomes to-sanctuary and-to-stone-of striking and-to-rock-of stumbling to-two houses-of Israel
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Iphch ulmugsh liushb irushim

to-snare and-to-trap to-one-dwelling-of Jerusalem
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ukshlu bm rbim unphlu unshbru unugshu
and-they-stumble in-them many and-they-fall and-they-are-broken and-they-are-trapped
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and-they-are-seized
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tzur thoude chthum thure blmdi

tie-up ! testimony seal! law in-ones-learning-of-me
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and-I-tarry for-Yahweh the-one-concealing faces-of-him from-house-of Jacob and-I-expect to-him
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behold ! | and-the-boys which he-gave to-me Yahweh or-signs and-for-miracles in-Israel
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mom ieue tzbauth eshkn ber tziun

from-with Yahweh-of hosts the-tabernacling in-mountain-of Zion
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and-that they-shall-say to-you inquire-of I to the-mediums and-to the-wizards the-ones-chirping
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and-the-ones-cooing  not ? people to Elohim-of-him  he-shall-inquire  about the-living-ones to
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emthim

the-dead-ones

Issiah8

10 Take counsel together,
and it shall come to nought;
speak the word, and it shall
not stand: for God [is] with
us.

11 For the LORD spake thus
to me with a strong hand,
and instructed me that |
should not walk in the way
of thispeople, saying,

12 say ye not, A
confederacy, to all [them to]
whom this people shall say,
A confederacy; neither fear
ye their fear, nor be afraid.

13 sanctify the LORD of
hosts himself; and [let] him
[be] your fear, and [let] him
[be] your dread.

4 And he shall be for a
sanctuary; but for a stone of
stumbling and for a rock of
offence to both the houses
of Israel, for a gin and for a
snare to the inhabitants of
Jerusalem.

15 And many among them
shall stumble, and fall, and
be broken, and be snared,
and be taken.

16 Bind up the testimony,

seal the law among my
disciples.

17 And | will wait upon the
LORD, that hideth his face
from the house of Jacob,
and | will look for him.

18 Behold, | and the
children whom the LORD
hath given me [are] for signs
and for wonders in Israel
from the LORD of hosts,
which dwelleth in  mount
Zion.

19 And when they shall say
unto you, Seek unto them
that have familiar spirits,
and unto wizards that peep,
and that mutter: should not
a people seek unto their
God? for the living to the
dead?
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Ithure ulthoude am la iamru kdbr eze ashr ain lu shchr
to-law  and-to-testimony if not they-are-saying as-word the-this which there-is-no to-him dawn
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and-he-passes in-her hardship and-famine and-he-becomes that he-is-famishing
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and-he-is-wroth-with-himself and-he-slights in-king-of-him and-in-Elohim-of-him and-he-faces toward-to-above
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and-to earth he-is-looking and-behold ! distress and-darkness faintness(?)-of constraint and-gloom-of
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Issigh8 - Isaiah 9

20 To the law and to the
testimony: if they speak not
according to this word, [it is]
because [there is] no light in

21 And  they shall pass
through it, hardly bestead
and hungry: and it shall
come to pass, that when
they shall be hungry, they
shall fret themselves, and
curse their king and their
God, and look upward.

22 And they shall look unto
the earth; and behold
trouble and darkness,
dimness of anguish; and
[they shall be] driven to
darkness.



